[y6posckast [lnHa AHOpeeBHa

QKCTPAIIMHIBUCTUYECKUE ®AKTOPbLI KOMITJIEKTOBAHUA CITIOBAPHOIO COCTABA

OHJIAUH-CITOBAPA URBAN DICTIONARY
CraTbsl NOCBsILLEHa U3YYeHUI0 Takoro BuAa SI3bIKOBbIX PECYPCOB Kak WHTEPaKTUBHBIA OHMalH-crioBapb. Ha npumepe
@HTPOMOHUMOB-CIIEHTM3MOB ~ OHMAaWH-CroBapsl  aHrnosAsbiyHoro  crneHra  Urban  Dictionary  aBtop  u3yuaet
KCTPaNUHrBUCTUYECKME (haKTOpbl MOMONHEHWST CIOBApHOro cocTaBa MogobHbIX pecypcoB. B npouecce aHanusa 6binv
ncenefoBaHbl chepbl-MCTOYHUKM aHTPOMNOHMMOB-crieHrM3moB crioBaps Urban Dictionary, a Takke BbISIBNEHbl HEKOTOPbIE
MOTMBbI, KOTOpPbIMW MOMb30BATENM pecypca PYKOBOACTBYHOTCS MpW HaAeneHun MpeuefeHTHbIX aHTPOMNOHMMOB
BTOPUYHbLIM 3HAYEHNEM.

Appec ctaTtbu: www.gramota.net/materials/2/2014/8-1/18.html

NcTouHnk
dunonormnyeckme Hayku. Bonpockl TeoOpuu U NpakTUKu
Tambos: N'pamoTa, 2014. Ne 8 (38): B 2-x u. Y. I. C. 69-72. ISSN 1997-2911.

Appec xypHana: www.gramota.net/editions/2.html
CopepxaHune AaHHOro HoMepa XypHana: www.gramota.net/materials/2/2014/8-1/

© UspatenbcTBO "PamoTa”
MHopmaLms o BO3MOXHOCTY Nybnunkauum ctaTten B XypHarne pasmelleHa Ha VIHTepHeT canTe uspgarenscrea: www.gramota.net
Bonpockl, cBsidaHHble ¢ NybnunkaumsiMm Hay4YHbIX MaTepuanos, peAakums NpocuT HanpasnsaTb Ha agpec: voprosy phil@gramota.net



http://www.gramota.net/materials/2/2014/8-1/18.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/8-1/18.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/8-1/18.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/editions/2.html
http://www.gramota.net/materials/2/2014/8-1/
http://www.gramota.net/
http://www.gramota.net/
mailto:voprosy_phil@gramota.net

ISSN 1997-2911 dunonornyeckne Haykun. Bonpockl Teopumn u npaktuku, Ne 8 (38) 2014, yacTtb 1 69

DIALOGUE OF CULTURES IN NOVELS “BRAVE NEW WORLD”
BY ALDOUS HUXLEY AND “1984” BY GEORGE ORWELL

Dolzhenko Svetlana Gennad'evna, Ph. D. in Philology
Ishim State Pedagogical Institute named after P. P. Ershov
svetlado@rambler.ru

The article touches upon the dialogue of cultures, represented in the English anti-utopian novels of the first half of the XX centu-
ry: Brave New World” by Aldous Huxley and +984” by George Orwell. The author analyzes the typological features of novels,
paying special attention to the role and place of dialogue between cultures, and comes to the conclusions about the tendency to-
wards the nihilistic essence of culture as a result of the totalitarian influence in the artistic world of anti-utopia and about
the role of a man who is the embodiment of cultures dialogue carrier.

Key words and phrases: dialogue of cultures; cultural primitivism; anti-utopian novel; anti-utopian personality; dialogics; binary
oppositions.

YK 81°1:004.031.4
Duino0rnyecKne HayKu

Cmambs noceawjena u3yueHuro maxKozo uod A3bIKO8bIX Pecypco8 KAK UHMepaKmusHulii onnait-cioeaps. Ha npu-
Mepe anmpONnOHUMOG-CIEH2UMO8 OHAAUN-Clo8aps anenoasviynoeo crenea Urban Dictionary asmop usyuaem
IKCMPATUHeBUCIMUYECKUE PAKMOPbl NONOIHEHUS. COBAPHO2O COCMABA NOOOOHBIX pecypcos. B npoyecce ananusa
ObLIU UCCIe008AHbI CHEPI-UCMOUHUKU AHMPONOHUMOG-ClleH2usmo8 crogapsi Urban Dictionary, a makoice evisisie-
Hbl HEKOMOopble MOMUBbL, KOMOPbIMU NOIb306AMENU Pecypca PYKOBOOCHEYIOMCS NPU HAOeNeHUU NpeyeOeHmubiX
AHMPONOHUMOB 8MOPUUHBIM SHAYEHUEM.

Kniouesvie cnosa u d)pa3bl.‘ OHHaﬁH-CHOBapB; HWHTCPAKTUBHOCTDL; NPCUCACHTHBIC aHTPOIIOHUMBI; C(bepLI-I/ICTO‘IHI/IKI/I;
CJICHT.

JdyopoBckas [IuHa AnnpeeBHa
Mopoosckuii 2ocyoapcmeennuiii ynugepcumem umenu H. I1. Ocapesa
ddina@bk.ru

IKCTPAJIMHI'BUCTHYECKHUE ®AKTOPbI KOMIVIEKTOBAHUSA
CJIOBAPHOI'O COCTABA OHJIAMH-CJIOBAPSI URBAN DICTIONARY ©

CoBpeMeHHEIE CpelICTBa KOMMYHHKAIIMU HETIOCPEACTBEHHBIM 00pa30M BO3/ICHCTBYIOT Ha IOSBICHHUE HOBBIX BH-
JIOB SI3BIKOBBIX PECYPCOB, B JOJDKHON Mepe eII¢ He paCCMOTPEHHBIX TMHTBUCTHKOM. OHIM 13 HUX siBisietcss Urban
Dictionary — MHTEpaKTUBHBIA OHJIAWH-CIIOBAPH AHTIIOS3BIYHOTO CJICHTA, MO3BOJISIOIINI ITOIE30BATEISIM JOOABIIATh
COOCTBCHHBIC CIIOBapHBIC CTaThH, KOTOPBIE CTaHOBATCSA oOmenocTymueiMu. Creruduka Urban Dictionary 3aximo-
94aeTcsl B TOM, YTO TOT CJIOBAPh MO3BOJISIET CBOMM ITOJTF30BATEISIM KaK TOJIKOBATh YK€ CYIIECTBYIOIIUE CIIOBA, TaK U
3aHUMATHCS CIIOBOTBOPYECTBOM.

IIpuMeuaTenbHOM 0COOCHHOCTRIO JIEKCUKOTrpaduueckoro uctounuka Urban Dictionary sBis€TCs TO, 4TO 3HAYU-
TeIbHas YacTh €ro CIOBHUKA MpeCTaBleHa JeKCeMaMu, CO3JJaHHBIMU HETTOCPEJICTBEHHO B AJIEKTPOHHOM KOHTHHY-
yMe CIIoBapsi paJyl pa3BJ€UEHUS] U CaMOBBIpaKeHUs. JlaHHOE OOCTOATENHCTBO B KOPHE OTIMYAET HA3BAHHBIN CIIO-
Bapb OT OOLICTIPUHSTHIX JCKCUKOrPahUUIESCKUX pabOT, MOTHOCTHIO JIMIICHHBIX YMOIIMOHAILHBIX YCTAaHOBOK. B cito-
Bape xe Urban Dictionary Takue yCTaHOBKH peain3yIOTCAd B KOHHOTATMBHOM, a MOJ4ac U B J€HOTAaTHBHOM 3Haue-
HUU BKJIFOUEHHBIX B HeTo JiekceM. Cpei HUX — MHOKECTBO CJICHTU3MOB, CO3/IaHHBIX HA OCHOBE MPEIEICHTHBIX aH-
TPOIIOHUMOB, IIMPOKO H3BECTHBHIX MMEH COOCTBCHHBIX. McclemoBaHWEe MPELEACHTHBIX WUMEH, (DUTYpPHPYOLIHX
B MacCOBOW KOMMYHHKAIIUH, TIOKA3bIBACT, YTO TAKOBBIE MOTYT HCIIOJNB30BAThCS B KAUECTBE OCOOBIX KYJIBTYPHBIX
3HAKOB, CBOETO pOJla CUMBOJIOB ONpeAeNeHHbIX kadecTB [1, c. 101]. C npyroii cTtopoHsl, cdepsl UX GYyHKIHOHUPO-
BaHUS CBUJIICTCIBCTBYIOT U O LIEJIIOM PsC SKCTPATHHIBUCTUICCKUX (PAKTOPOB, CIICIABIINX BO3MOXHBIM HX BXOXK[E-
HHUE B SI3BIKOBYIO KOMMYHUKaIW0. Yto kacaercs ucrounuka Urban Dictionary, TO 31ech €l sICHEE BBIABILIOTCS
MOMEHTBI TaKOTO POJIa, CBHIETEILCTBYIONINE 00 IPYAHIINU, )KU3HEHHOM OIBITE, TMOJUTHYECKHUX MPEATIOYTCHHUSX,
MIparMaTUIeCcKNX yCTaHOBKAX TOJIb30BaTENIel HA3BAHHOTO CIIOBApPS.

HecMoTpsi Ha TMHTBOKYJIBTYPHOE M TParMaTHYEcKoe CBO€OOpasme MpereIeHTHBIX JIEKCEM-aHTPOTIOHUMOB, BO-
IIeAMUX B CJIOBAPh, UX MOKHO NMMPOKOMMEHTHPOBATH C TIO3HUIIUN TPAJAUIIMOHHON JIEKCUKOTpa(pHIecKOi MPaKTUKH U
JIEKCUKOJIOTHYECKOH TEOPUH. B "acTHOCTH, CyIIECTBEHHBIMH BOIIPOCOM OKa3bIBACTCS MOHITHE BTOPUYHOU SI3BIKO-
BOH HOMHHAIIMM — WCIIOJIB30BaHMs (DOHETHUECKOTO OOJIHMKA YXKe CYIIESCTBYIONIEH €IWHUIBI B KadecTBe WMEHU
JUIL HOBOTO 0003HawaeMoro [2]. B ocHOBe sSIBICHHS BTOPUYHOW KOMMYHUKAIIMH JIKUT aCCOLMATHBHEIA XapakKTep
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YeJOBEUECKOTO MBIIUIEHH. B akrax BTOPMYHON HOMHMHAIMM YCTaHABJIMBAIOTCS acCOLMALMM 110 CXOJCTBY WIIU
10 CMEXHOCTH MEXJy HEKOTOPBHIMH CBOWCTBaMH 3JIEMEHTOB BHES3BIKOBOTO pPsJa, OTOOPaXKEHHBIMU B yKe CyIle-
CTBYIOIIEM 3HAYCHHH MMEHHU, 1 CBOWCTBAMU HOBOTO 0003Ha4aeMOro, Ha3bIBaeMOTr0 IIyTEM MEPEOCMBICICHHS 3TOTO
3HayeHus [Tam ske]. C 9TOH MO3ULIMH B IIOJIE 3pSHUS JIMHTBHUCTA, HCCICIYIOLIEr0 CeMaHTHUKY CIOBHHUKA HHTEpaK-
THUBHOTO cioBaps Urban Dictionary, oka3biBaeTcsi U3MCHCHHE HOMHHATUBHOW (YHKIMH IPELEICHTHBIX aHTPOIIO-
HHMMOB, a TaK)Ke MOTHBBI IPHCBOCHUS MM BTOPHYHBIX 3HAUCHUH. B mponecce aHann3a GbUI0 BBIBICHO, YTO MHOI'O-
YHCIICHHbIE ITIPECJICHTHBIE aHTPONOHHMMBI B cioBape Urban Dictionary TpuHaaiexaT K pasIMYHBIM chepam-
HCTOYHUKAM, CPEJH KOTOPBIX — IOIYJISIpHAs KyJIbTYpa, JINTEpaTypa, IIOJIUTHKA U JIp.

3HaYNTEIHHOE YHCIIO aHTPOIIOHUMOB-CICHIU3MOB citoBapsi Urban Dictionary anelnupyroT K UMeHaM U TBOpYe-
CTBY IUCaTeJIeH U MO3TOB, IOTOMY MOXHO TOBOPHUTH O BBIJICJICHUH TaKoil cephl NpeleIeHTHOCTH KaK JIUTepaTy-
pa. «JluteparypHble» aHTPOIIOHUMBI-CIIEHTU3MBI YacTO BKIIIOYAIOT B ceOs anddepeHnnanbHble TPU3HAKY, YKa3bl-
BalOIME HA XYI0)KECTBEHHBIH CTHJIbL aBTOPOB. Takoro poja MpU3HAKU CBUIETEIBCTBYIOT HE CTOJBKO 00 3pyIULIUH
T0JIb30BaTeNIeil Ha3BaHHOT'O CIIOBApsl, CKOJIBKO 00 M3BECTHOCTH TOTO WJIM MHOTO aBTOPA B aHTJIOS3BIYHOM COLIMYME.
B 3TOM cMBICIIE SKCTPAIMHIBUCTUYECKUE OCHOBBI BKIIIOUEHHS B CJIOBAPh MPELEICHTHBIX aHTPOIIOHUMOB SIBJISIFOTCS
OIPEeISISIOMINMH JUTS €r0 CIOBHUKA. OOpaTHMCs K IIPUMEpaM.

Heomornsm, obpazoBanHBIl Ha 6a3e mperneaeHTHOro aHTpormoHnMa «Walt Whitmany, umeer B crmoBape cie-
nyromree onpeneneHue: «CIeHroBoe BRIpaXXeHne, o3Havaromee —kranH’ (—Slag for cocaine™)» [3]. Tot ¢akr, aro
JULsE 033K Y. YHTMEHA XapaKTepHbI AHMHHBIC CTPOKH, U MOCITYXWIN TeM Au(depeHIatbHbIM IPU3HAKOM, U3 KO-
TOPOTO MCXOIMJI aBTOp CJICHTH3Ma MpPH CO3AaHWH cioBapHOW craThul («Whitman was known for his long poetic
lines» [Ibidem]). ITonp30BaTenb cCpaBHUBACT JJIMHHBIC MOITHYSCKHE CTPOKH YouITa YUTMEHA ¢ KOKAHHOBBIMH JI0-
poxkaMu. PaMUIIBIPHOCTH OOpaIeHHsI C aHTPOIIOHUMAaMHU He SIBIISIETCS] PEIKOCThIO 1uist cioBapst Urban Dictionary,
WHOT/Ia MOJIb30BATEIH I'PyObI ¥ MOBEPXHOCTHBI B BBISABJICHUHM TOI'O WJIM MHOTO IIPU3HAKA, OJTHAKO BCTPEYAIOTCS U
HUHTEPECHbIE, TOHKHE)» HaOI0CHUS.

Tor dakr, uto JI. H. TosncToli B aHIIOA3bIYHOM MUPE U3BECTCH, MPEXKJIC BCErO, KAK aBTOP JABYX OOBEMHBIX PO-
MaHOB «BoiiHa n mup» n «AHHa KapeHnHa», oTpakaeTcsi B ONpENeNICHUH TJaroyia «to tolstoy»: «HMCHonb30BaTh
OopIne cJOB, YeM HEOOXOOUMO, YTOOBI BBIPa3UTh uacro» / «to make significantly longer than is necessary
to convey the relevant message» [Ibidem].

[IpeuenenTtHeIit aHTpormoHUM «Virginia Woolf» mociaykwmin OCHOBOW IS 0Opa3oBaHHS CYIICCTBHTEIHHOTO
«virginiawolfingy, IMeroLIero cieayolee 3HaUCHNE: «IPOLECC PACCESHHOTO Pa3MBIIUICHHS WM MEYTAHHSA O YeM-
00, TOIICAIINIA 10 TAKOH CTENeHH, YTO YEJIOBEK BPEMEHHO BOILIEN B COCTOSHHE TPAaHCA ¥ MTHOPHUPYET HMPOHCXO-
nsmmee Bokpyr» / «The process of mindlessly pondering about an idea/thought or daydreaming to a level in which
the subject has temporarily entered a kind of trance where his/her surroundings are ignored» [Ibidem]. Hecomuento,
3TOT CJICHTU3M ameuTUPyeT K 0COOCHHOCTSIM JIMTePATyPHBIX NpousBeacHuid B. By, SBISONIMXCS KIACCHYSCKHUMU
oOpaslamMu mpHemMa «IOTOK CO3HaHHs», YTO IOJATBEpPIKIAETCS HCIIOIb30BAaHMEM TaKHX JIEKCeM Kak «ponderingy,
«daydreamingy, «trance» [Ibidem].

[IpeacraBneHHble MPUMEPHl WIUTIOCTPUPYIOT TOT (akT, 4YTO 3HAYEHHS AHTPOIIOHMMOB-CIEHrH3MOB Urban
Dictionary, ICTOYHHKOM NPELEACHTHOCTH KOTOPBIX SIBJISAETCS MHUPOBas JUTEpaTypa, 3a4acTyr0 OCHOBaHbBI Ha JU(-
(bepeHInanbHBIX MPU3HAKaX, WUFOCTPUPYIONIMX XYHI0KESCTBEHHBIH CTWIIb MHCATENS: HAlpUMep, IJIHHHAS YUTMe-
HOBCKasi CTpOKa, 00beMHast mpo3a ToJicToro, «IoTok co3HaHus» Bupmxuanu Byd.

IToMuMO CIIEHrH3MOB, 00pa30BaHHBIX HA OCHOBE MUMEH M3BECTHBIX JIMTEPATOPOB, ClOBHUK Urban Dictionary nipen-
Jaraet OOJIBIION IIIACT HEOJOTM3MOB, OTCHUIAOIMX YUTATENS K JITYHOCTSIM BEJIMKUX XYJO0KHUKOB M MY3bIKAaHTOB U UX
TBOpuecTBY. [IpuiararensHoe «rembrandty, HapuMep, HIMeeT 3HAUYCHHE «YTO-TO MO-HACTOSIIEMY KJIACCHOE U KIIacCH-
yeckoe» / «something dead cool and classic» [Ibidem]. Onpenenenue cymecTBUTEIbHOTO «rembrandy moaTBEepIKaacT,
YTO TBOPYECTBO XY/JOXKHHWKA BOCIIPUHHUMAIOT KaK HEYTO OEeCCMEepPTHOE M MCTOPUYECKH ILieHHoe: «rembrand» — 310
«OpeH]1, CTAaBIIMH HACTOJILKO BAYKHBIM, YTO MPHUOOpPES UCTOPHYECKOE 3HAaUYEHHE, CJIOBHO KapTHUHA CTaporo Macrepay /
«a brand so important that it has the value and historical significance of an old master painting» [Ibidem].

[penenentHoie antponoHnMbl «Picasso», «Monet» u «Van Goghy» nociysxunu 6a3o0ii 11 00pa3zoBaHus Cylie-
CTBHUTEJIbHBIX, XapaKTEepU3YIOUIMX BHEUIHWI BUJ uesoBeka. IIpu 3TOM mepBble JBa MUMEIOT CXOKHE 3HAYCHUS:
«Picasso» — «HeraTuBHOE OIpEEIeHNEe, STHM CIIOBOM Ha3bIBAIOT YEJIOBEKA, PUBIICKATEIBHOTO C OJHON CTOPOHBI,
HO €CJIM IIOCMOTPETH I10J1 IPYTUM YIJIOM, TO OH HE BBITJIIIUT TaK, Kak Bbl oxXupanm» / «a typically negative term
describing a person who appears attractive from one angle but from another angle they do not look how you expected
them to look» [Ibidem]; «Monet» — «4enoBeK, KOTOPBIA OTIMYHO BBINISAIUT H3JajleKa, HO YXKacHO BOIU3N» /
«a person who looks great from afar, but is a mess up close» [Ibidem].

[TpucBoeHne MoJOOHBIX 3HAUEHHH CBSA3aHO C OCOOCHHOCTSMH XY/I0’KECTBEHHOT'O CTHJISI KMBOIHCIIEB — ABTOPEI
cTaTeil MpOHU3UPYIOT 10 NOBOLY TOr0, YTO KapTuHbI MoHe u IInkacco aydiie Bcero paccMarpuBaTh U3Janeka.

CymectButenbaoe «Van Goghy, HampoTHB, UMEET MOJIOKUTEIbHOE 3HaueHne: «Van Goghy — «HcHoab3yeTcs
JUTSI OTIMCAHMS JIEBYIITKH, 00JIaaroneii ecTecTBeHHOM KpacoToi» / «Van Gogh is used to describe a female of out-
standing natural beauty» [Ibidem].

Jpyroii SKCTpaTMHTBUCTHIECKOH chepoil IONMoTHEeHNs cI0BHUKA cinoBaps Urban Dictionary aBnsieTcs My3bIKa.
Hanpumep, npeneaeHTHbIN aHTPOHoOHUM «Mozart»y ciyHT JJisl 00pa30BaHHs LIEJNOTO Psijia HOBBIX CJIOB U BhIpaXKe-
HUH, TaK WM MHA4Ye OTHOCSIIMXCS K TeHHAIBHOCTH U TanaHty: «Mozart»y — «moxBajia, TaKk MOXXHO Ha3BaThb O4Y€Hb
YMHOTO YeJIOBEKa, OTJaBasi JaHb YBa)KCHHUS BEIMKOMY KOMIIO3UTOpPY» / «a complimentry name you would call
a very smart person which pays homage to the briliance of the great composer himself» [Ibidem]; «Mozart of Rap» —
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«TCHHU pAn-My3bIKN» / «A genius when it comes to rap music» [Ibidem]; «mozart paintings» — «TepMuH aisi 000-
3HAYCHUS YCTrO-TO MO-HACTOSAIIEMY IIECHHOTO, CO3/IaHHOTO TEM, Y KOT'0 HEeT yueHO# creneHm» / «term used to describe
something really valuable by someone who obviously doesn't have a PhD» [Ibidem].

Crnenrmsmel, oOpazoBaHHBIC Ha 0a3ze aHTpomoHHMa «beethoveny», OCHOBBIBarOTCS Ha Iu((depeHHaIb-HOM TP H-
3HAKe «TITyX0Tay»:

«Beethoven Nightmare» — «korJa 4eIoBeK CIBIIIAT HACTOJIBKO OTBPATUTEIBHBIC 3BYKH, UTO TIIOXHET» / «when
one hears noises so disgusting they go deaf»; «Beethoven slap» — «korga denoBek MOIXOAUT K KOMY-HHOYAb C3a11
1 XJIOMaeT CO BCcel cuiiel mmo ymamy» / «when a person goes behind someone and slaps both their ears at the same
time with their handsy» [Ibidem].

B cnoBuuke cioBapst Urban Dictionary MOKHO HAWTH MHOYKECTBO aHTPOIIOHHMMOB-CIIEHTU3MOB, chepoil nperie-
JICHTHOCTH KOTOPBIX SIBJISIETCS CIOPT. ECTECTBEHHO, TOCTHKEHUS! M3BECTHBIX CIIOPTCMEHOB UTPAIOT HEMAJIOBAXKHYIO
POJb B TOM, KAKUMH TIPH3HAaKaMK OyJeT HaJeJIeH TOT WM MHOW ciieHru3M. Hampumep, Ha 6a3e UMEHHU clipuHTEpa
VYeoitna bonra (Usain Bolt) ocHOBaHO HECKOJIBKO HEOJIOTM3MOB, MMEIOIIUX pa3Hble, HO TaK MM HHaue OOBIrpHIBA-
IOIIME YAUBUTEIBHYIO CKOPOCTH SIMAalCKOrO CIIOPTCMEHa 3HAueHHs. PaccCMOTpUM MeEpBBIH M3 3THX CIEHIM3MOB:
«Usain Bolty — «ucmonb3yeTcs mis ommcaHHWs HPEeBOCXONCTBa Han keMm-To» / «Can be used to describe your
complete dominance over someone» [Ibidem]. B manHOM cirygae aBTOp CIOBapHOW CTATbU HAJEISECT aHTPOIIOHUM
«Usain Bolt» mpu3Hakamu riarona co 3HaueHneM «dominate over someone». IMst cripuHTEepa yrmoTpeOIeHo 31ech B
3HAYCHHUH «IIO0OCAUTEINBY, TAKHE NOKA3aTeH KaK CKOPOCTh U BpeMs He IPHHUMAIOTCSI BO BHUMAaHHE, BAKHO TO, YTO
VYeaiin Bont mpumen nepBeM. [[Ba Opyrux cleHru3Ma, HA0OOPOT, ACNAIOT aKLEHT Ha TOM (akte, 4to bont — GbIcT-
peiimmit gyenosek Ha muanete: «Usain Bolty — «ObicTpo, BHe3amHo yiti» («leave quickly or suddenly») [Ibidem];
«Usain Bolt» — «9.58 cekynm» («9.58 secondsy) [Ibidem)].

CymectBurensioe «Usain Bolty uMeeT B ciioBape BechbMa HEOXKHAAaHHOE TOJIKOBaHHEe — «9.58 secondsy»
[Ibidem]. Dtu 1udpsl — pexopxa Ycaiina bonaTa, KOTOPEIH aBTOp HpeAiaracT UCIOIb30BATh ISl K3MEPCHUS BPEMEHHU
B NOBCceHEeBHOH xu3HK. ClioBapHas ctaThs cHabkeHa npumepoM: « What time will the train get here? Oh... in about
a Usain Bolt» [Ibidem]. Bripaxxenue «in about a Usain Bolt» 110 cBoell cTpyKType 1 3HAYSHHUIO CXOXKE C KOJUTOKaluen
«in about a momenty.

Cpenu Ipyrux aHTPONOHHMOB-CIICHIHM3MOB, HMEIOIINX CBOCH SKCTPATMHIBHCTHYECKOH CHEepoil CIOpT, MOKHO
Ha3BaTh «federery, «federizey, «tiger woodsy, «pele», «nadalizey, «anna kournikovay [Ibidem)].

OnHOW W3 caMBIX MHOTOYHCICHHBIX c(ep-UCTOYHUKOB monoiHeHuss Urban Dictionary aHTpONIOHUMaMH-
CJICHTM3MaMH OKa3bIBaeTCsl MOMyJIApHas KynbTypa. [lonp3oBarenu Urban Dictionary — Mononple JTIOIH, KOTOPBIE
NPOBOJSAT B BHPTYAJIbHOM MPOCTPAHCTBE MHOTO BPEMEHH M IIO3TOMY HE MOTYT HE 3HATh O KU3HH COBPEMEHHBIX
3HaMeHuTocTeil. OJMH U3 CaMbIX IMOIMYJSIPHBIX MPELEeNSHTHBIX aHTPOIIOHUMOB, C MOMOIIBI0 KOTOPOTo 00pa3oBaHO
MHOXKECTBO CJICHI'M3MOB, — niceBioHuM «Lady Gaga». B cnoBape moxxHO HaiiTi 130 cTareii, HOCBSIIICHHBIX MEBHIIE,
cpenu xotopbix: «Lady Gaga» — «10Ka3aTeJIbCTBO TOTO, YTO JUIs ycIexa B My3bIKQJILHOM OW3HEce He Hy)XEH Ta-
naHT» / «proof that you don't need talent to succeed in the music business» [Ibidem]; «Lady Gaga» — «MomHas kaTa-
crpota» («a form of fashion disaster») [Ibidem].

Omnpenenenns cnenrusma «Lady Gaga» kpaiiHe HeraTUBHBI WM MPOHUYHBI, OJIHAKO MOCBSILEHHBIE TIEBULIE CIIO-
BapHbIC CTaTbU aKTWBHO OLCHWBAIOTCS (HANpHUMeEp, OJHO W3 TaKUX ONpejesieHuil HaOpano 6722 rojoca «3a» U
2730 romocoB «potuBy). [Tommmo 130 crateii ¢ 3aromoBounsM ciioBoM «Lady Gagay, B ciioBape Urban Dictionary
MOKHO HaWTH 28 BBIpakeHHMIl, 00pa30BaHHBIX OT TOTO )K€ MPELENCHTHOr0 aHTPOIIOHMMA, cpean KOoTopbix — «Lady
Gaga creativity», «Lady Gaga disaster», «Lady Gaga Effect», «Lady Gaga lips» [Ibidem].

He MeHee BOCTPeOOBaHHONH 3KCTPAJIMHIBHUCTHYCCKOH chepoll aust 0Opa3oBaHMs aHTPONOHHMMOB-CICHIH3MOB
B Urban Dictionary sBnsercst nonutuka. Hy)xHo oTMeTuTh, 4T0 CloBHUK Urban Dictionary iepenioNHeH CIeHIH3Ma-
MU, oOpazoBanHbIME OT uMeH npesugeHToB CIIA. Cpenu Hux — «George Washington Effect», «Bushismy», «Oba-
mamania», «reaganomics», «baraking» [Ibidem]. ITomysipHBIM Cpean MOJB30BATENCH pecypca MOIUTHUYCCKUM aH-
TPOIOHUMOM SIBIIsICTCS (haMIJIMs aMepUKAHCKOro mosuTuka Murra Pomun. OT Hee 00pa30BaHbI TaKUE CIACHTH3MBI
kak «Romnesiay, «Romneyismy, «Romneybot», «Romneyconomicsy», «Romneycraty, «Romey‘d», «Romneyficationy,
«Romneyflop», «Romneyzoid» [Ibidem]. OTMeTiM, 4TO BCE MEPEUUCIICHHBIE HEOJIOTU3MbI 00J1a1al0T HEraTUBHON
WM UPOHUYECKOM KOHHOTALIUEH.

AHTpONIOHMMaM-CJICHTM3MaM, ITIOCBSIIEHHBIM ITOJMTHKE, TapaHTUPOBaH ycriex B cioBape. Urban Dictionary
TI03BOJISIET CBOMM I10JI30BATENISIM CBOOOIHO BBICKAa3bIBAaTh MHEHHE B CIIOBAPHBIX CTAThSIX, OCTAJbHBIC K€ YYaCTHH-
K{ MOTYT TIOJJIEP’KUBATH CTaThIO MIIM T'OJIOCOBATH NMPOTHB Hee. VIHOTa 1Moji HeOJHO3HAYHBIMH ITOJTUTHYECKIMI)
CIIOBAPHBIMU CTAaThSIMH pa3ropaeTcsi HeBepOaJIbHBIH CIIOp, «BOIHA» T'OJIOCOB «3a» M «IpoTuB». Kak u B ciaydae co
CJIEHTU3MaMH, TTOCBSIIEHHBIMH TOIYJISIPHOM KyJIbTypE, MOJUTHYECKHE HEOJIOTU3Mbl OOBIYHO MMEIOT BBICOKUI peii-
THHT, YTO TIOKa3bIBaeT OCOOBI WHTEpec Toib3oBaTenei. Hampumep, cienyromas cratbs HaOpana 2106 romocos
«3a» u 848 ronocoB «mpotuBy: «Romnesiay — «1. M3MeHATs yOSKIeHUS B 3aBUCHMOCTH OT CHUTyanuu. 2. Tepars
coznanmue» (« (1) To flip-flop. (2) To black out») [Ibidem].

Tlonw3oBaTenu pecypca ¢ yAOBOJBCTBUEM IMUITIYT O BPEAHBLIX IMPUBBIYKAX 3HAMCHHUTBIX H}Oﬂeﬁ, 0 HEOOBIYHBIX
CUTyalludaX, IPOU3OMICANINX B X XKU3HU, CKaHAalIaX, CBA3aHHbIX ¢ UMCHAMU 3HaMeHHUTOCTENH. B YHYaCTHOCTH, CJIOBO-
couetanne «hemingway solution» co 3Ha4eHHUEM «COBEPIIUTH CAaMOYOUICTBO, BBICTPEIHB B TIOAOOPOIOK WK B POTY /
«to commit suicide via shotgun blast administered beneath the chin or inside the mouth» [Ibidem], ocHOBaH Ha
peansHOM MHIM/ICHTE — caMoyOuiicTBe DpHecta XeMuHTyds1. Hy)kHO 3amMeTHTbh, 4TO Ha (akTe caMOyOMiicTBa U3BECT-
HOHM JIMYHOCTH «IIOCTPOEHO» MHOXKecTBO HeosnorusmoB Urban Dictionary, nanpumep: «Sylvia-Plath-it» — «Korna
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JICHb HACTOJIBKO IIJIOXOH, YTO XOUYETCS] COBEPILUTH CaMOYOUICTBO, 3aCYHYB T'0JIOBY B Ia30BYI0 1yXxoBKy» / «To have
had such a shit-ass day they you could kill yourself. Specifically by means of putting your head in a gas
oveny [Ibidem]; «Kurt Cobained» — «coBepmmuTh caMOyOHIICTBO, BRICTPENINB U3 PYXbs B poT» / « When someone
commits suicide via shot-gun or any other gun thru the mouth» [Ibidem].

B Toii ke cTeneH! NMpPHUBIECKAIOT aBTOPOB HOBBIX CIIOB M JAypPHBIC IPUBBIYKH M3BECTHBIX JIMYHOCTEH — 00 3TOM
TOBOPSAT TaKMe HEOJIOTU3MBI Kak «hemingwasted», «hemingway drunky, «mozarty («OBITH y)KacHO IBSTHBEIMY), «bob
marley» («kyputb TpaBKy»), «Michael Jackson‘s Milk» («HapkoTuk, 00e360mmBatomiee cpeactro») [Ibidem].

B 3akimroyeHue IepedrciIuM B IOPSIKE WX CIOBAPHON 3HAYMMOCTH DKCTPAMHIBHUCTHYECKHE CEepHl, MOCITy-
)KMBIIME UCTOYHUKOM JUIsl BKIFOUeHUs B ciioBapb Urban Dictionary 1enoi cepu aHTpOIIOHUMOB-CIEHTU3MOB. JTO
JUTEpaTypa, NOMYJISpHAs KyJIbTypa, NOJIUTHKA, My3bIKa, H300pa3uTeIbHOE UCKYCCTBO, criopT. Kpome Toro, B npo-
Lecce aHann3a ObUIM BBISIBICHBI HEKOTOPBIE MOTHBBI, KOTOPBIMH MoJjb30oBaresun pecypca Urban Dictionary pyko-
BOJICTBYIOTCSI TP HAJICJICHUH TPELEICHTHBIX aHTPOIIOHMMOB BTOPUYHBIM 3HAYCHUEM: aBTOPBI CIIOBAPHBIX CTaTeil
Hepenko o0palaroTcs K CUTYalMsSM M3 KU3HU M3BECTHBIX JIIOJIEH, MX IMPUBBIYKAM M OCOOEHHOCTSIM XapakTepa.
AHanM3 SKCTPaJMHTBUCTUYECKUX (PaKTOpPOB KOMILIEKTOBaHUs ciioBHUKa Urban Dictionary TO3BONNI TaKKe BbI-
SBUTH HauOoJiee MOMYJIAPHBIC B aHTJIOSN3BIYHOM COLMYME IPEIECACHTHBIC aHTPOIIOHUMEBI H CAENATh HEKOTOPBIE BEI-
BOJBI 00 aBTOpax CIIOBApHBIX CTaTeH pecypca, MX BO3pACTe, 3aHATHUSAX M MHTEPECax, SPyIHLHH, aKTyaJbHBIX IPO-
O1emMax W Bompocax. Pe3ynbTaThl JaHHOTO HCCICIOBAHHS MOTYT MOCIY)XUTh 0a30W M W3y4eHHs COLMOIMHIBU-
cTHYecKoro (axropa JeKcHKorpaduueckoro pecypca Urban Dictionary v COCTaBICHUS SI3BIKOBOTO 00pasa IoJb30-
BaTeJIsl 9TOr0 MHTEPAaKTHBHOTO OHJIAHH-CIIOBApSI.
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EXTRALINGUISTIC FACTORS OF VOCABULARY GATHERING OF ONLINE URBAN DICTIONARY
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The article is devoted to the study of such type of linguistic resources as an interactive online-dictionary. By the example of an-
throponyms-slangisms of the online-dictionary of the English-language slang Urban Dictionary, the author studies the extralin-
guistic factors of supplementation of vocabulary of such resources. In the process of the analysis the spheres-sources of an-
throponyms- slangisms of Urban Dictionary are researched, some motives which are followed by the users of the resource while
endowing precedent anthroponyms with a secondary meaning are revealed.
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VJIK 82-2
duitosornuecKue HAayKH

B cmamve paccmampusaemcs makas ocobennocms opamamypeuu H. Konsovl kak ucnonw3oganue pasiuyHux npu-
emMos KuHemamozpaga. Badicnvim credcmeuem d3mo2o s8asemcsi 603HUKHO8eHUe IPPexma peanbHo2o, 4mo cnocoo-
cmeyem 60abueMy NOSPYIHCEHUIO Yumames 6 ammocgepy npousgedenus. /leiaromes 6b1600bl 0 MOM, YMO OpaAmMa-
mypeusi H. Konaowvl opuenmupogana na uumamens, a cam Opamamudeckuti mexcm cOIudicaemcsi ¢ nposou, 6 pe-
3yIbmMame 4e2o pemMapka CImaHo8UmMcs COObImuem pacckasvl8aHusl.

Kntouegvle cnosa u ¢ppaszvr: Hukonait Konsina; kuHO; Apama U YTEHHS; peMapKy; KPYITHBIN IUTaH; MOHTAX; COOBI-
THE pacCcKa3bIBaHUS.

Kapckmuii fAxos CepreeBuy
Kybanckuii cocyoapcmeennulil ynugepcumem
zharsky89@bk.ru

KAHEMATOTI'PA®UYECKHE TPUEMBI B TBECAX H. KOJISJIbI®

Hexkotopeie ocobenHocTr nmapaTtekcra B mbecax Hukomas Konsapl mo3BOSIOT TOBOPUTE O TOM, YTO MBI UIMEEM
JIeTI0 C peMapKaMH 0CO00ro poja — He TeaTpaldbHBIMHU, HO KHHEMaTorpaduueckuMu. brarogapst Ux UCIOJIB30BAHUIO
mbeca NMproOpeTaeT YepThl KMHOCIIEHAPUS U TepPecTaeT ObITh CKOBAaHHOM €JIMHBIM MPOCTPAaHCTBOM, B KOTOPOM CO-
BEpLIaeTCs NEHCTBHE, MOCKOJIBbKY Ui KMHO HE CYIIECTBYET NPOOJIEMBbl €IMHCTBA MECTa, IJIsl HEro CyLIECTBEHHA
TOJIBKO ITpOo0JIeMa eJMHCTBA pakypcea u ceta [10, c. 331].
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